Shoftim 55: 17:7-18:6 — Michah Buys a Levi; Dan Expands ' S ——
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17:7-13 Michah buys a Levi

1. Radak to Shoftim 18:1
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It appears that during the times of a shofeit they did not act “each as he saw fit.” In these three events — Michah, Dan

and Pilegesh b'Givah - it said, “There was no king in Israel,” and these events occurred between Shimshon and Eli,

who was a shofeit in Israel. The period between them was as it was, for they had no shofeit in Israel and each person

did as he saw fit.

2. Talmud, Bava Batra 109b
TARPY TN RORY PR MART IRD KR PAR 7700 XOR TN Dnownan" OnR 170 KRR 9 RIM" DR ROWP XD R
!"'[TD‘? 9779 797790 99 17 002 0 YT ANy 1o AMRPT T 930 R R ali7a i minb} ,Nb 2731 27 792 K27 MR 2070 nnownn
12 TORWT R D NRT LR
awIn 120 ,'[’DUU”?'I S0 MR 1M377 vawh 2030 17 1IN RIT AW 12 OWOA 12 30" RIW 0w 1N RO 2w 119 00
TWYW NN M1 RIT IWIN 1IN IRDN LTWI TWYR WY TN ROR "IAIORY waa Twn 212" 20037 807 7w 12 KoM 2RI
T2 230007 IRDN ,O TP PNRT AWIn awvyn
This is self-contradictory; you say “He was a Levi”, so he is from Levi, “from the family of Yehudah”, so he is from
Yehudah! Rather, isn't it that his father is from Levi and his mother from Yehudah, and he is called “from the family of
Yehudah”2 Rava bar Rav Chanan replied: No; he was a man named Levi. If so, then why did Michah say, “Now |
know that Gd will benefit me, for | have a Levi as priest?” Yes — he found a man named Levi.
But is his name Levi¢ Wasn't his name Yehonatan, as in 18:302 He replied: Even according to your view, was he a
descendant of Menasheh? Wasn’t he a descendant of Moshe, as it is written, “The sons of Moshe: Gershom and Eliezer
(Divrei haYamim | 23:15)"! Rather: He acted like Menasheh, and so the text associated him with Menasheh, and
similarly, he acted like Menasheh, who came from Yehudah, and so the text associated him with Yehudah.

3. Radak to Shoftim 17:7
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Although he was a Levi, and the Levites had cities in which to live, this youth resided there in Beit Lechem for his support.

He no longer found his support there, and so he left there to reside in a place where he could find his support.

4. Ralbag to Shoftim 17:9
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Michah'’s heart was drawn to make him a kohen in his home, to inquire of the future via the statue and terafim...

5. Radak to Shoftim 17:13
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It is a good sign for me, that a member of the tribe of kohanim has come to hand, to be a kohen for me.

6. Metzudat David to Shoftim 17:9
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“I am a Levi” — As if to say, “I am prepared to learn and teach,” as in Devarim 33 regarding the tribe of Levi, “They
will teach Your laws to Yaakov, etc.”

7. Malbim to Shoftim 17:10-11
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“And the Levi went” — It told that he did not want to hire himself out for idolatry at first, and he left. And then, “And the
Levi agreed” — he was persuaded. “To stay with the man” — not to be a ‘father’ and kohen, just to stay in the house for
some time. “And the youth was as one of his children” — eating at his table. And then, because he stayed in the house
of the wicked, he was drawn after him.

18:1-6 Shevet Dan visits the area
8. Dan: Bereishit 49:16-17, Devarim 33:22
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Dan will judge his nation, as one of the tribes of Israel. May Dan be a serpent upon the path, a snake upon the way,
who bites the heels of the horse, and its rider falls backward.
And to Dan he said: Dan is a young lion, spurting forth from the Bashan.

9. Midrash, Sifri, Devarim 355
1PIRD DWnl 7907 TIR0W 7 931 1907 TIN0W TA0A L,TIR T3 1T
LONIRRYT DY MINIPR CIWA PRI IR D0 1T DW 0AW T2 NP CIWH pOAN TAR DIPRn RXY T 21T 0 ,1WAT 1 par
“Dan is a young lion” — This teaches that he is by the border, and all those who are close to the border are compared
to lions.
“Spurting forth from the Bashan” - This spurt emerges from one place and splits toward two destinations. So the tribe of
Dan took a share in two places, as Yehoshua 19:47 says...

10. Talmud, Bechorot 55a
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We also learned this, “The Jordan emerges from the Cave of Pamias and goes through the Sea of Sibchi and the Sea
of Tiberias and the Sea of S'dom, and it goes and descends into the Great Sea. But it is only called “Yarden’ from Beit
Yericho and below.”

Rabbi Chiya bar Abba cited Rabbi Yochanan: Why is it called “Yarden”?2 It descends (yoreid] from Dan.

11. Yehoshua 19:47
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And the border of Dan left from them, and Dan ascended and fought with Leshem and conquered her, and they struck

her by the sword, and they took her and they seftled in her. And they called Leshem “Dan”, like the name of Dan their

father.

12.Radak to Yehoshua 19:47
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And Leshem was from their portion, but it was not conquered with the land of the other tribes, and they conquered it

later, in the time of the idol of Michah. And one could explain that Leshem was not from the land which was divided

into seven parts...



